
MINISTERIE VAN VERKEER
EN INFRASTRUCTUUR

[98/14283]N. 99 — 353
Europees Verdrag betreffende het internationaal vervoer
van gevaarlijke goederen over de weg (ADR). — Bijlagen

De wijzigingen van deze bijlagen verschijnen in bijvoegsel tot het
Belgisch Staatsblad van heden, onder pagina’s 1 tot 80.

*

MINISTERIE VAN BINNENLANDSE ZAKEN, MINISTERIE VAN
BUITENLANDSE ZAKEN, BUITENLANDSE HANDEL EN ONT-
WIKKELINGSSAMENWERKING EN MINISTERIE VAN
JUSTITIE

[C − 99/00088]N. 99 — 354
5 FEBRUARI 1999. — Koninklijk besluit houdende uitvoering van de
wet van 18 december 1998 tot wijziging van het Kieswetboek om
het stemrecht toe te kennen aan de Belgen die gevestigd zijn in het
buitenland, voor de verkiezing van de federale Wetgevende
Kamers

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Kieswetboek, inzonderheid op artikel 2, § 1, derde en
vijfde lid, § 4, eerste en zevende lid, § 5, derde, elfde, dertiende en
negentiende lid, en § 6, vijfde lid, en artikel 147ter, § 1, vierde lid,
opnieuw opgenomen bij de wet van 18 december 1998;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, eerste lid, vervangen bij
de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de voormelde wet van 18 december 1998 in
werking getreden is op 10 januari 1999, en dat er derhalve, met het oog
op de gelijktijdige verkiezingen die gehouden zullen worden op
13 juni 1999 voor de federale Wetgevende Kamers, het Europees
Parlement en de Gewest- en Gemeenschapsraden, onverwijld maatre-
gelen genomen moeten worden die het voor de Belgen die in het
buitenland gevestigd zijn, mogelijk moeten maken om op die datum
door volmacht hun stem uit te brengen voor de verkiezing van de
federale Wetgevende Kamers; dat het daarom in het bijzonder aange-
wezen is :

- het model van het formulier voor de aanvraag tot behoud van de
hoedanigheid van kiezer te bepalen, dat de Belgische burger die
verklaart zijn hoofdverblijfplaats te willen vestigen in het buitenland,
moet invullen bij het bestuur van de gemeente die hij verlaat, als hij zijn
stemrecht wil behouden voor de verkiezing van de federale Wetge-
vende Kamers;

- het model van het formulier voor de aanvraag tot erkenning in de
hoedanigheid van kiezer te bepalen, dat de Belgische burger die reeds
in het buitenland gevestigd is, naar behoren ingevuld en ondertekend,
moet opsturen naar de Belgische diplomatieke of consulaire post
waarvan hij afhangt, als hij gebruik wil maken van het stemrecht voor
de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers;

MINISTERE DES COMMUNICATIONS
ET DE L’INFRASTRUCTURE

[98/14283]F. 99 — 353
Accord européen relatif au transport international

des marchandises dangereuses par route (ADR). — Annexes

Les modifications de ces annexes paraissent en supplément au
Moniteur belge de ce jour, sous les folios 1 à 80.

MINISTEREDE L’INTERIEUR,MINISTEREDESAFFAIRES ETRAN-
GERES, DU COMMERCE EXTERIEUR ET DE LA COOPERA-
TION AU DEVELOPPEMENT ET MINISTERE DE LA JUSTICE

[C − 99/00088]F. 99 — 354
5 FEVRIER 1999. — Arrêté royal portant exécution de la loi du
18 décembre 1998 modifiant le Code électoral en vue d’octroyer le
droit de vote aux Belges établis à l’étranger pour l’élection des
Chambres législatives fédérales

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code électoral, notamment l’article 2, § 1er, alinéas 3 et 5, § 4,
alinéas 1er et 7, § 5, alinéas 3, 11, 13 et 19, et § 6, alinéa 5, et l’article
147ter, § 1er, alinéa 4, rétablis par la loi du 18 décembre 1998;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, alinéa 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que la loi précitée du 18 décembre 1998 est entrée en
vigueur le 10 janvier 1999 et qu’il s’impose dès lors de prendre sans
délai, en prévision des élections simultanées qui se tiendront le
13 juin 1999 pour les Chambres législatives fédérales, le Parlement
européen et les Conseils de Région et de Communauté, les mesures qui
permettront aux Belges établis à l’étranger d’exprimer à cette date leur
suffrage par procuration pour l’élection des Chambres législatives
fédérales; qu’il s’indique notamment à cet effet :

- de déterminer le modèle du formulaire de demande de maintien de
la qualité d’électeur que le citoyen belge déclarant vouloir établir sa
résidence principale à l’étranger doit remplir auprès de l’administration
de la commune qu’il quitte s’il souhaite conserver son droit de vote
pour l’élection des Chambres législatives fédérales;

- de déterminer le modèle du formulaire de demande d’agrément en
qualité d’électeur que le citoyen belge déjà établi à l’étranger doit
adresser, dûment complété et signé, au poste diplomatique ou consu-
laire belge dont il relève s’il souhaite bénéficier du droit de vote pour
l’élection des Chambres législatives fédérales;
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- in elk van de twee voormelde gevallen, het model van het
volmachtformulier te bepalen dat ingevuld en ondertekend zal moeten
worden door zowel de volmachtgever als de gemachtigde;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken, Onze
Minister van Buitenlandse Zaken en Onze Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De aanvraag die de Belgische burger die verklaart zijn
hoofdverblijfplaats te willen vestigen in het buitenland, moet invullen
bij het bestuur van de gemeente die hij verlaat, als hij zijn stemrecht
wenst te behouden voor de verkiezing van de federale Wetgevende
Kamers, wordt opgesteld op een formulier waarvan het model als
bijlage 1 bij dit besluit gevoegd is.

Art. 2. De aanvraag tot erkenning in de hoedanigheid van kiezer die
de Belgische burger die reeds in het buitenland gevestigd is, moet
opsturen naar de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan hij
afhangt, als hij gebruik wil maken van het stemrecht voor de verkiezing
van de federale Wetgevende Kamers, wordt opgesteld op een formulier
waarvan het model als bijlage 2 bij dit besluit gevoegd is.

Art. 3. De schriftelijke verklaring die de Belgische kiezer die in het
buitenland gevestigd is, in de loop van de maand oktober van elk jaar
moet indienen bij de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan
hij afhangt, als hij wil dat de volmacht waarbij hij een kiezer
aangewezen heeft die ingeschreven is in een Belgische gemeente, om in
zijn naam te stemmen voor de verkiezing van de federale Wetgevende
Kamers, geldig blijft, wordt opgesteld op een formulier waarvan het
model als bijlage 3 bij dit besluit gevoegd is.

Art. 4. De schriftelijke verklaring die de Belgische kiezer die in het
buitenland gevestigd is, op elk moment kan indienen bij de Belgische
diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt, om kenbaar te
maken dat hij de eerder gegeven volmacht intrekt en dat hij een nieuwe
kiezer aanwijst als gemachtigde om in zijn naam te stemmen voor de
verkiezing van de federale Wetgevende Kamers, wordt opgesteld op
een formulier waarvan het model als bijlage 4 bij dit besluit gevoegd is.

Art. 5. De schriftelijke verklaring die de gemachtigde op elk moment
kan bezorgen aan het college van burgemeester en schepenen van de
gemeente van laatste verblijfplaats in België van de volmachtgever of,
als die laatste nooit in België verbleven heeft, van de gemeente in de
bevolkingsregisters waarvan hij zelf ingeschreven is, om kenbaar te
maken dat hij afstand doet van de volmacht die hem toegekend is,
wordt opgesteld op een formulier waarvan het model als bijlage 5 bij
dit besluit gevoegd is.

Art. 6. Het getuigschrift dat uitgereikt wordt door de Belgische
diplomatieke of consulaire post waarvan de volmachtgever afhangt,
om te bewijzen dat hij nog steeds in leven is, wordt opgesteld op een
formulier waarvan het model als bijlage 6 bij dit besluit gevoegd is.

Art. 7. Onze Minister van Binnenlandse Zaken, Onze Minister van
Buitenlandse Zaken en Onze Minister van Justitie zijn, ieder wat hem
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 februari 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Buitenlandse Zaken,
E. DERYCKE

De Minister van Justitie,
T. VAN PARYS

- de déterminer, dans chacun des deux cas ci-dessus visés, le modèle
du formulaire de procuration qui devra être complété et signé tant par
le mandant que par le mandataire;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur, de Notre Ministre
des Affaires étrangères et de Notre Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La demande que le citoyen belge déclarant vouloir
établir sa résidence principale à l’étranger doit remplir auprès de
l’administration de la commune qu’il quitte s’il souhaite conserver son
droit de vote pour l’élection des Chambres législatives fédérales, est
établie sur un formulaire dont le modèle figure en annexe 1 au présent
arrêté.

Art. 2. La demande d’agrément en qualité d’électeur que le citoyen
belge déjà établi à l’étranger doit adresser au poste diplomatique ou
consulaire belge dont il relève s’il souhaite bénéficier du droit de vote
pour l’élection des Chambres législatives fédérales, est établie sur un
formulaire dont le modèle figure en annexe 2 au présent arrêté.

Art. 3. La déclaration écrite que l’électeur belge établi à l’étranger
doit remettre dans le courant du mois d’octobre de chaque année au
poste diplomatique ou consulaire belge dont il relève s’il souhaite que
la procuration par laquelle il a désigné un électeur inscrit dans une
commune belge à l’effet de voter en son nom pour l’élection des
Chambres législatives fédérales conserve sa validité, est établie sur un
formulaire dont le modèle figure en annexe 3 au présent arrêté.

Art. 4. La déclaration écrite que l’électeur belge établi à l’étranger
peut, à tout moment, transmettre au poste diplomatique ou consulaire
belge dont il relève pour signifier qu’il révoque le mandat qu’il a donné
précédemment et qu’il désigne un nouvel électeur en qualité de
mandataire à l’effet de voter en son nom pour l’élection des Chambres
législatives fédérales, est établie sur un formulaire dont le modèle
figure en annexe 4 au présent arrêté.

Art. 5. La déclaration écrite que le mandataire peut, à tout moment,
faire parvenir au collège des bourgmestre et échevins de la commune
de dernière résidence en Belgique du mandant, ou, si ce dernier n’a
jamais résidé en Belgique, de la commune aux registres de population
de laquelle il est lui-même inscrit, pour signifier qu’il renonce au
mandat qui lui a été conféré, est établie sur un formulaire dont le
modèle figure en annexe 5 au présent arrêté.

Art. 6. Le certificat délivré par le poste diplomatique ou consulaire
belge dont le mandant relève, pour attester que celui-ci est toujours en
vie, est établi sur un formulaire dont le modèle figure en annexe 6 au
présent arrêté.

Art. 7. Notre Ministre de l’Intérieur, Notre Ministre des Affaires
étrangères et Notre Ministre de la Justice sont chargés, chacun en ce qui
le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 février 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
L. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre des Affaires étrangères,
E. DERYCKE

Le Ministre de la Justice,
T. VAN PARYS
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Annexe 1. — Modèle 1. — Demande que le citoyen belge déclarant vouloir établir sa résidence principale à l’étranger
doit remplir auprès de l’administration de la commune qu’il quitte s’il souhaite conserver son droit de vote pour
l’élection des Chambres législatives fédérales

Je soussigné(e) ........................................... (nom et prénoms), né(e) le ........................................... (date de naissance),
inscrit(e) à titre de résidence principale aux registres de population de la commune de ....................................................
(indiquer ici le nom de la commune et l’adresse de la résidence principale dans cette commune, à savoir la rue et le
numéro), déclare par la présente vouloir établir ma résidence principale en .................................... (indiquer ici le pays
de destination et s’ils sont déjà connus du déclarant, la localité et le cas échéant, la rue et le numéro de sa future
résidence principale dans ce pays).

Je souhaite conserver mon droit de vote en Belgique pour l’élection des Chambres législatives fédérales et sollicite
à ce titre mon inscription dans le registre des électeurs belges établis à l’étranger, visé à l’article 11, § 1er, du Code
électoral, tel qu’il a été rétabli par la loi du 18 décembre 1998 (1).

Je n’ignore pas qu’en souscrivant la présente déclaration, je prends l’engagement formel, dès mon arrivée dans le
pays où je déclare vouloir m’établir, de me présenter au poste diplomatique ou consulaire belge du ressort de ma future
résidence principale dans ce pays, afin que celui-ci procède à mon inscription au Registre national des personnes
physiques en tant que Belge établi à l’étranger. Je n’ignore pas que si j’omets de respecter cet engagement, ledit poste
procédera à cette inscription dès qu’il aura réceptionné ma première déclaration confirmative visée à l’article 2, § 5, du
Code électoral.

Je déclare en outre donner procuration à l’effet de voter en mon nom pour l’élection des Chambres législatives
fédérales à .................................. (nom et prénom du mandataire désigné en cette qualité), né(e) le ..................................
(indiquer ici sa date de naissance), inscrit(e) aux registres de population de la commune de ...........................................
(indiquer ici le nom de la commune belge de résidence du mandataire désigné en cette qualité, ainsi que l’adresse de
sa résidence principale dans cette commune, c’est-à-dire, la rue et le numéro) (2), (3) et (4).

Fait à ........................................................ ,le ........................................................ (5).

Le (la) mandant(e), Le (la) mandataire,

(signature) (signature)

Je soussigné, bourgmestre de la commune de ............................................................... (6), atteste par la présente que
M. ...................................................... (nom du mandataire) y est inscrit aux registres de population et certifie, sur le vu
de l’acte de notoriété qui m’a été présenté (7), que le précité est le ............................................................. (indiquer ici le
degré de parenté ou d’alliance déclaré) de M. ............................................. (nom du déclarant).

Fait à ........................................................, le ........................................................ (5).

Sceau de la commune (Signature du bourgmestre)

Remarque importante

En cas d’élections pour les Chambres législatives fédérales, le mandataire est reçu à voter au nom de son mandant
dans la commune où celui-ci est inscrit au registre des électeurs belges établis à l’étranger et où il a donc résidé en
dernier lieu avant de s’établir à l’étranger. Le mandataire sera à cet effet tenu de produire, outre sa propre carte
d’identité de même qu’un extrait de la présente procuration, lequel sera joint à sa convocation au scrutin, un certificat
attestant que le mandant qui l’a désigné pour voter en son nom est toujours en vie. Ce certificat ne peut être antérieur
de plus de quinze jours au jour de l’élection lors de laquelle il est appelé à être produit. Il appartient au mandant de
se le faire délivrer par le poste diplomatique ou consulaire belge dont il relève à l’étranger et de le faire parvenir en
temps utile au mandataire qu’il a désigné en cette qualité à l’effet de voter en son nom.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 5 février 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
L. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre des Affaires étrangères,
E. DERYCKE

Le Ministre de la Justice,
T. VAN PARYS
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Notes

(1) L’administration communale doit refuser à l’intéressé de souscrire cette déclaration s’il s’avère qu’il n’a pas la
nationalité belge ou n’a pas atteint l’âge de dix-huit ans accomplis, ou encore, qu’il a fait l’objet d’une condamnation
ou d’une décision entraı̂nant dans son chef soit la suspension des droits électoraux, soit l’exclusion définitive de ces
droits. Au cas où le déclarant satisfait à toutes ces conditions à l’exception de celle relative à l’âge, mais que celui-ci sera
atteint dans le délai d’un an au plus tard à compter du jour de la déclaration, il y a lieu d’inviter l’intéressé à introduire
auprès du poste diplomatique ou consulaire belge dont il relèvera après s’être établi à l’étranger, dès qu’il aura atteint
l’âge requis, une demande d’agrément comme électeur pour l’élection des Chambres législatives fédérales,
conformément au modèle figurant en annexe 2 au présent arrêté.

(2) Le mandataire désigné en cette qualité doit être inscrit aux registres de population d’une commune belge et
posséder la qualité d’électeur, c’est-à-dire être Belge, être âgé de dix-huit ans accomplis et ne pas être suspendu ni exclu
de ses droits électoraux. Peut seul être désigné en qualité de mandataire soit le conjoint du mandant, soit un de ses
parents ou alliés jusqu’au troisième degré. Les liens de parenté ou d’alliance jusqu’au troisième degré sont les suivants :

- le père ou la mère, le grand-père ou la grand-mère, l’arrière-grand-père ou l’arrière-grand-mère, le fils ou la fille,
le petit-fils ou la petite-fille, l’arrière-petit-fils ou l’arrière-petite-fille;

- l’époux ou l’épouse, le beau-père ou la belle-mère, le grand-père ou la grand-mère du conjoint, l’arrière-grand-
père ou l’arrière-grand-mère du conjoint, le beau-fils ou la belle-fille, la conjointe du petit-fils ou le conjoint de la
petite-fille, la conjointe de l’arrière-petit-fils ou le conjoint de l’arrière-petite-fille;

- le frère ou la sœur, l’oncle ou la tante, le neveu ou la nièce, le beau-frère ou la belle-sœur, l’oncle ou la tante du
conjoint ou de la conjointe, le neveu ou la nièce du conjoint ou de la conjointe, la conjointe du neveu ou le conjoint de
la nièce (la procuration ne peut être donnée aux cousins germains et aux cousines germaines qui sont parents au
quatrième degré).

(3) Il y a lieu d’inviter le déclarant à faire choix d’un autre mandataire si celui-ci n’a pas la nationalité belge, s’il
n’a pas atteint l’âge de dix-huit ans accomplis ou s’il a fait l’objet d’une condamnation ou d’une décision entraı̂nant
dans son chef soit la suspension des droits électoraux, soit l’exclusion définitive de ces droits.

(4) Si le mandataire désigné en cette qualité est inscrit à titre de résidence principale aux registres de population
d’une autre commune que celle dans laquelle le déclarant est inscrit, la commune qui reçoit la déclaration en transmet
une copie au collège des bourgmestre et échevins de cette commune, en lui demandant de vérifier si le mandataire
désigné en cette qualité possède la qualité d’électeur. Si tel n’est pas le cas, il y a lieu de procéder comme indiqué
ci-dessus au (3).

(5) La présente procuration est valable jusqu’au 31 décembre de l’année au cours de laquelle elle a été établie, sauf
si elle a été dressée dans les trois mois qui précèdent le 31 décembre de ladite année, auquel cas sa validité est prorogée
jusqu’au 31 décembre de l’année qui suit.

La période de validité de la procuration est fonction de la date à laquelle la déclaration qui la contient est remise
à l’administration communale, dûment signée par le mandant et le mandataire et complétée dans son intégralité. Cela
signifie que la formalité de la certification, sur le formulaire même de la procuration, par le bourgmestre de la commune
ou le mandataire désigné en cette qualité est inscrit, du lien de parenté ou d’alliance qui unit celui-ci au mandant, doit
avoir déjà été accomplie au moment de la remise de la déclaration. Si le mandataire est inscrit dans la même commune
que celle où le déclarant est lui-même inscrit, la date à laquelle cette formalité aura été accomplie coı̈ncidera en principe
avec la date de la remise de la déclaration entre les mains du préposé de l’administration communale. Si par contre, le
mandataire est inscrit dans une autre commune, la date à laquelle le lien de parenté ou d’alliance aura été certifié sur
la procuration sera normalement antérieure à celle de la remise de la déclaration à l’administration communale.

S’il souhaite que la procuration conserve sa validité au-delà du délai tel qu’il est défini ci-avant, le déclarant est
tenu, dans le courant du mois d’octobre de chaque année, de déclarer par écrit au poste diplomatique ou consulaire
belge du lieu où il part s’établir à l’étranger, qu’il confirme la procuration par laquelle il a désigné un électeur à l’effet
de voter en son nom. Les déclarations confirmatives de l’espèce sont transmises à la commune de dernière résidence
en Belgique du déclarant dans le courant du mois de novembre de chaque année, via le poste diplomatique ou
consulaire belge dont celui-ci relève.

A défaut d’une telle déclaration confirmative, la procuration perd sa validité. Le collège des bourgmestre et
échevins de la commune de dernière résidence en Belgique du déclarant indique dans ce cas dans le registre des
électeurs belges établis à l’étranger que l’intéressé est suspendu dans l’exercice de son droit de vote. Il notifie ensuite
cette suspension, en la motivant dûment, à l’électeur qui en fait l’objet, via le poste diplomatique ou consulaire dont
il relève. Enfin, il avise le mandataire désigné en cette qualité par le déclarant qu’il est mis fin à son mandat.

Lorsqu’il reçoit une telle déclaration confirmative, le poste diplomatique ou consulaire belge dont le déclarant
relève vérifie si celui-ci continue à satisfaire aux conditions de l’électorat. S’il s’avère que l’intéressé ne remplit plus
l’une ou l’autre de ces conditions, la procuration perd sa validité. Dans ce cas, le poste diplomatique ou consulaire belge
concerné en avise la commune de dernière résidence en Belgique du déclarant. Dès réception de cette communication,
le collège des bourgmestre et échevins de cette commune procède à la radiation du déclarant du registre des électeurs
belges établis à l’étranger et notifie cette radiation, en la motivant dûment, à l’électeur qui en fait l’objet, via le poste
diplomatique ou consulaire belge dont il relève.

(6) Cette rubrique est à compléter par le bourgmestre de la commune aux registres de population de laquelle le
mandataire est inscrit. Si le mandataire désigné en cette qualité est inscrit dans une autre commune que celle où le
déclarant est lui-même inscrit, il y a lieu d’inviter le déclarant, si elle n’a pas déjà été remplie, à faire compléter ladite
rubrique par le bourgmestre de cette autre commune.

(7) L’acte de notoriété est délivré par un notaire ou par le juge de paix du domicile du mandataire ou de la dernière
résidence en Belgique du déclarant. Il a pour objet de certifier le lien de parenté ou d’alliance déclaré qui unit le
mandataire au mandant.
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Annexe 2. — Modèle 2. — Demande d’agrément en qualité d’électeur que le citoyen belge établi à l’étranger doit
adresser au poste diplomatique ou consulaire belge dont il relève s’il souhaite bénéficier du droit de vote pour
l’élection des Chambres législatives fédérales.

Je soussigné(e) ........................................... (nom et prénoms), né(e) le ........................................... (date de naissance),
résidant .............................................. (indiquer ici le pays d’établissement ainsi que l’adresse de la résidence principale
dans ce pays, c’est-à-dire la localité et le cas échéant, la rue et le numéro) et ayant résidé en Belgique en dernier lieu
avant de m’établir à l’étranger à ..................................................... (rubrique à compléter, le cas échéant, par l’indication
de la commune de dernière résidence en Belgique et de l’adresse de la résidence principale dans cette commune, à
savoir la rue et le numéro), déclare par la présente solliciter mon agrément en qualité d’électeur pour l’élection des
Chambres législatives fédérales (1).

Je n’ignore pas qu’en souscrivant la présente déclaration, le poste diplomatique ou consulaire belge qui la reçoit
procédera à mon inscription au Registre national des personnes physiques en tant que Belge établi à l’étranger.

Des documents ou certificats que je produis à l’appui de la présente déclaration et qui y sont annexés, il ressort :

- que je possède la qualité de Belge;
- que j’ai atteint l’âge de dix-huit ans accomplis;
- que je réside à titre habituel sur le territoire de l’Etat ci-dessus mentionné, à l’adresse indiquée, et que je suis

détenteur des autorisations de séjour nécessaires à cette fin (2).

Je déclare sur l’honneur :

- n’avoir pas encouru, dans l’Etat où je suis établi, de condamnations qui, si elles avaient été prononcées en
Belgique, entraı̂neraient dans mon chef soit la suspension des droits électoraux, soit l’exclusion définitive de ces droits;

- ne pas jouir du droit de vote pour les élections législatives dans l’Etat où je suis établi (2).

Je déclare en outre donner procuration à l’effet de voter en mon nom pour l’élection des Chambres législatives
fédérales à ................................. (nom et prénoms du mandataire désigné en cette qualité), né(e) le .................................
(indiquer ici sa date de naissance), inscrit aux registres de population de la commune de ................................................
(indiquer ici le nom de la commune belge de résidence du mandataire désigné en cette qualité, ainsi que l’adresse de
sa résidence principale dans cette commune, c’est-à-dire, la rue et le numéro) (3) et (4).

Fait à ........................................................, le ........................................................ (5).

Le (la) mandant(e), Le (la) mandataire,

(signature) (signature)

Je soussigné, bourgmestre de la commune de ............................................................... (6), atteste par la présente que
M. . (nom du mandataire) y est inscrit aux registres de population et certifie, sur le vu de l’acte de notoriété qui m’a
été présenté (7), que le précité est le ............................................................ (indiquer ici le degré de parenté ou d’alliance
déclaré) de M. ................................................................. (nom du déclarant).

Fait à ........................................................, le ........................................................ (5)

Sceau de la commune (Signature du bourgmestre)

Remarque importante
En cas d’élections pour les Chambres législatives fédérales, le mandataire est reçu à voter au nom de son mandant

dans la commune où celui-ci est inscrit dans le registre des électeurs belges établis à l’étranger, c’est-à-dire dans la
commune belge où le mandant a résidé en dernier lieu avant de s’établir à l’étranger dans le cas où il a possédé une
telle résidence. Dans le cas contraire, c’est-à-dire si le mandant n’a jamais résidé en Belgique, le mandataire est reçu à
voter en son nom dans la commune où il est lui-même inscrit comme électeur. Le mandataire sera à cet effet tenu de
produire, outre sa propre carte d’identité de même qu’un extrait de la présente procuration, lequel sera joint à sa
convocation au scrutin, un certificat attestant que le mandant qui l’a désigné pour voter en son nom est toujours en vie.
Ce certificat ne peut être antérieur de plus de quinze jours au jour de l’élection lors de laquelle il est appelé à être
produit. Il appartient au mandant de se le faire délivrer par le poste diplomatique ou consulaire belge dont il relève à
l’étranger et de le faire parvenir en temps utile au mandataire qu’il a désigné en cette qualité à l’effet de voter en son
nom.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 5 février 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
L. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre des Affaires étrangères,
E. DERYCKE

Le Ministre de la Justice,
T. VAN PARYS
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Notes

(1) Au fur et à mesure de leur réception dans les postes diplomatiques et consulaires belges à l’étranger, les
demandes que les citoyens belges établis à l’étranger introduisent en vue d’obtenir leur agrément en qualité d’électeur
pour l’élection des Chambres législatives fédérales sont transmises par le poste au Ministère des Affaires étrangères à
Bruxelles où elles sont contrôlées quant à leur régularité. Elles sont ensuite transmises au Ministère de la Justice qui y
annexe le cas échéant, c’est-à-dire dans la mesure où le déclarant a résidé en Belgique avant de s’établir à l’étranger, un
extrait de son casier judiciaire. Le Ministre de la Justice les transmet ensuite, dûment munies, le cas échéant, de cet
extrait, à la commune de dernière résidence en Belgique du déclarant ou, si celui-ci n’a jamais résidé en Belgique, à la
commune belge de résidence du mandataire qu’il a désigné en cette qualité à l’effet de voter en son nom. C’est dans
cette commune que le déclarant sera inscrit au registre spécial des électeurs belges établis à l’étranger.

(2) Le déclarant est prié d’énumérer, en en spécifiant la nature, les documents ou certificats qu’il joint à l’appui de
sa demande.

Le poste diplomatique ou consulaire doit refuser à l’intéressé de souscrire cette déclaration s’il s’avère qu’il n’a pas
la nationalité belge ou n’a pas atteint l’âge de dix-huit ans accomplis, ou encore, qu’il ne séjourne sur le territoire de
l’Etat où il fait la déclaration qu’à titre temporaire et ne possède donc pas les autorisations nécessaires pour y résider
de manière permanente.

De même, le poste doit refuser d’agréer la demande qui lui est présentée s’il s’avère qu’elle émane d’un bipatride
admis à voter pour les élections législatives dans le pays où il est établi.

(3) Le mandataire désigné en cette qualité doit être inscrit aux registres de population d’une commune belge et
posséder la qualité d’électeur, c’est-à-dire être Belge, être âgé de dix-huit ans accomplis et ne pas être suspendu ni exclu
de ses droits électoraux. Peut seul être désigné en qualité de mandataire soit le conjoint du mandant, soit un de ses
parents ou alliés jusqu’au troisième degré. Les liens de parenté ou d’alliance jusqu’au troisième degré sont les suivants :

- le père ou la mère, le grand-père ou la grand-mère, l’arrière-grand-père ou l’arrière grand-mère, le fils ou la fille,
le petit-fils ou la petite-fille, l’arrière-petit-fils ou l’arrière-petite-fille;

- l’époux ou l’épouse, le beau-père ou la belle-mère, le grand-père ou la grand-mère du conjoint, l’arrière-grand-
père ou l’arrière-grand-mère du conjoint, le beau-fils ou la belle-fille, la conjointe du petit-fils ou le conjoint de la
petite-fille, la conjointe de l’arrière-petit-fils ou le conjoint de l’arrière-petite-fille;

- le frère ou la sœur, l’oncle ou la tante, le neveu ou la nièce, le beau-frère ou la belle-sœur, l’oncle ou la tante du
conjoint ou de la conjointe, le neveu ou la nièce du conjoint ou de la conjointe, la conjointe du neveu ou le conjoint de
la nièce (la procuration ne peut être donnée aux cousins germains et aux cousines germaines qui sont parents au
quatrième degré).

(4) Lorsqu’il reçoit la présente déclaration en provenance du poste diplomatique ou consulaire belge où elle a été
déposée, le collège des bourgmestre et échevins de la commune de dernière résidence en Belgique du déclarant ou, si
celui-ci n’a jamais résidé en Belgique, de la commune belge de résidence du mandataire qu’il a désigné en cette qualité
à l’effet de voter en son nom, vérifie si le mandataire possède la qualité d’électeur.

Si le mandataire est inscrit aux registres de population d’une autre commune belge que celle où le déclarant a
résidé en dernier lieu avant de s’établir à l’étranger, dans le cas où ce dernier a possédé une telle résidence, la commune
ayant reçu la déclaration demande à la commune de résidence du mandataire, en lui transmettant une copie de la
déclaration, de procéder à cette vérification. S’il s’avère que le mandataire désigné en cette qualité n’a pas la nationalité
belge, n’a pas atteint l’âge de dix-huit ans accomplis, ou encore, qu’il a fait l’objet d’une condamnation ou d’une
décision entraı̂nant dans son chef soit la suspension des droits électoraux, soit l’exclusion définitive de ces droits, le
collège des bourgmestre et échevins de la commune ayant reçu la déclaration en avise le déclarant, via le poste
diplomatique ou consulaire belge dont il relève, lequel invitera l’intéressé à faire choix, le cas échéant, d’un autre
mandataire.

(5) La présente procuration est valable jusqu’au 31 décembre de l’année au cours de laquelle elle a été établie, sauf
si elle a été dressée dans les trois mois qui précèdent le 31 décembre de ladite année, auquel cas sa validité est prorogée
jusqu’au 31 décembre de l’année sui suit.

La période de validité de procuration est fonction de la date à laquelle la déclaration qui la contient est remise au
poste diplomatique ou consulaire, dûment signée par le mandant et le mandataire et complétée dans son intégralité.
Cela signifie que la formalité de la certification, sur le formulaire même de la procuration, par le bourgmestre de la
commune belge où le mandataire désigné en cette qualité est inscrit, du lien de parenté qui unit celui-ci au mandant,
doit avoir préalablement été accomplie. Il appartient à cet effet au déclarant, avant de remettre sa demande d’agrément
comme électeur au poste diplomatique ou consulaire du ressort de son domicile à l’étranger, de faire parvenir la
procuration au mandataire qu’il désigne en cette qualité à l’effet de voter en son nom, en l’invitant à y apposer sa
signature, à faire accomplir par le bourgmestre de la commune où il est inscrit la formalité dont question ci-avant, puis
de lui retourner la procuration dûment complétée. La date à laquelle ladite formalité aura été accomplie sera donc
antérieure à celle de la remise de la déclaration au poste diplomatique ou consulaire.

L’attention du déclarant est attirée sur le fait que s’il souhaite que la procuration conserve sa validité au-delà du
délai tel qu’il est défini ci-avant, il est tenu, dans le courant du mois d’octobre de chaque année, de déclarer par écrit
au poste diplomatique ou consulaire belge du ressort de son domicile à l’étranger, qu’il confirme la procuration par
laquelle il a désigné un électeur à l’effet de voter en son nom. Les déclarations confirmatives de l’espèce sont transmises
par le poste, dans le courant du mois de novembre de chaque année, à la commune de dernière résidence en Belgique
du déclarant, ou, si celui-ci n’a jamais résidé en Belgique, à la commune de résidence en Belgique du mandataire qu’il
a désigné en cette qualité pour voter en son nom.
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A défaut d’une telle déclaration confirmative, la procuration perd sa validité. Le collège des bourgmestre et
échevins de la commune de dernière résidence en Belgique du déclarant, ou, si celui-ci n’a jamais résidé en Belgique,
de la commune de résidence en Belgique du mandataire qu’il a désigné en cette qualité pour voter en son nom, indique
dans ce cas dans le registre des électeurs belges établis à l’étranger que le déclarant est suspendu dans l’exercice de son
droit de vote. Il notifie ensuite cette suspension, en la motivant dûment, à l’électeur qui en fait l’objet, via le poste
diplomatique ou consulaire dont il relève. Enfin, il avise le mandataire désigné en cette qualité par le déclarant qu’il
est mis fin à son mandat.

Lorsqu’il reçoit une telle déclaration confirmative, le poste diplomatique ou consulaire belge dont le déclarant
relève vérifie si celui-ci continue à satisfaire aux conditions de l’électorat. S’il s’avère que l’intéressé ne remplit plus
l’une ou l’autre de ces conditions, la procuration perd sa validité. Dans ce cas, le poste diplomatique ou consulaire belge
dont le déclarant relève en avise le collège des bourgmestre et échevins de la commune de dernière résidence en
Belgique du déclarant ou, si celui-ci n’a jamais résidé en Belgique, de la commune belge de résidence du mandataire
qu’il a désigné en cette qualité à l’effet de voter en son nom. Dès réception de cette communication, le collège des
bourgmestre et échevins de cette commune procède à la radiation du déclarant du registre des électeurs belges établis
à l’étranger et notifie cette radiation, en la motivant dûment, à l’électeur qui en fait l’objet, via le poste diplomatique
ou consulaire belge dont il relève.

(6) Cette rubrique est à compléter par le bourgmestre de la commune aux registres de population de laquelle le
mandataire est inscrit.

(7) L’acte de notoriété est délivré par un notaire ou par le juge de paix du domicile du mandataire ou de la dernière
résidence en Belgique du déclarant, dans le cas où celui-ci a possédé une telle résidence. Il a pour objet de certifier le
lien de parenté ou d’alliance déclaré qui unit le mandataire au mandant.

Annexe 3. — Modèle 3. — Déclaration écrite que l’électeur belge établi à l’étranger doit remettre dans le courant du
mois d’octobre de chaque année au poste diplomatique ou consulaire belge dont il relève s’il souhaite que la
procuration par laquelle il a désigné un électeur inscrit dans une commune belge à l’effet de voter en son nom pour
l’élection des Chambres législatives fédérales conserve sa validité.

Je soussigné(e) ........................................... (nom et prénoms), né(e) le ........................................... (date de naissance),
résidant .............................................. (indiquer ici le pays d’établissement ainsi que l’adresse de la résidence principale
dans ce pays, c’est-à-dire la localité et le cas échéant, la rue et le numéro) et ayant résidé en Belgique en dernier lieu
avant de m’établir à l’étranger à ..................................................... (rubrique à compléter, le cas échéant, par l’indication
de la commune de dernière résidence en Belgique et de l’adresse de la résidence principale dans cette
commune, à savoir la rue et le numéro), inscrit en tant qu’électeur belge établi à l’étranger dans la
commune de ....................................... (indiquer ici la commune belge au registre des électeurs de laquelle le déclarant
est inscrit), déclare, par la présente, confirmer la procuration par laquelle j’ai désigné M. .................................................
(indiquer ici les nom, prénoms et adresse — commune, rue et numéro — de la résidence principale en Belgique de
l’électeur désigné par le déclarant en qualité de mandataire) à l’effet de voter en mon nom pour l’élection des Chambres
législatives fédérales (1), (2) et (3).

Fait à ..........................................................., le ...........................................................

(signature du déclarant)

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 5 février 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,

L. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre des Affaires étrangères,

E. DERYCKE

Le Ministre de la Justice,

T. VAN PARYS
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Notes

(1) La présente déclaration confirmative doit être adressée ou remise par son signataire, dans le courant du mois
d’octobre de chaque année, au poste diplomatique ou consulaire belge dont il relève.

(2) Les déclarations confirmatives de l’espèce sont transmises par le poste, dans le courant du mois de novembre de
chaque année, au collège des bourgmestre et échevins de la commune de dernière résidence en Belgique du déclarant,
ou, si celui-ci n’a jamais résidé en Belgique, de la commune belge de résidence de l’électeur qu’il a désigné en qualité
de mandataire à l’effet de voter en son nom pour l’élection des Chambres législatives fédérales.

Lorsqu’il reçoit une telle déclaration confirmative, le poste diplomatique ou consulaire belge dont le déclarant relève vérifie
si celui-ci continue à satisfaire aux conditions de l’électorat. S’il s’avère que l’intéressé ne remplit plus l’une ou l’autre de ces
conditions, la procuration perd sa validité. Dans ce cas, le poste diplomatique ou consulaire belge dont le déclarant relève en
avise le collège des bourgmestre et échevins de la commune de dernière résidence en Belgique du déclarant, ou, si celui-ci n’a
jamais résidé en Belgique, de la commune belge de résidence du mandataire qu’il a désigné en cette qualité à l’effet de voter
en son nom. Dès réception de cette communication, le collège des bourgmestre et échevins de cette commune procède à la
radiation du déclarant du registre des électeurs belges établis à l’étranger et notifie cette radiation, en la motivant dûment, à
l’électeur qui en fait l’objet, via le poste diplomatique ou consulaire belge dont il relève. Le mandataire désigné en cette qualité
est en outre avisé qu’il est mis fin à son mandat.

(3) Si l’électeur belge établi à l’étranger s’abstient de confirmer la procuration par laquelle il a désigné un électeur
inscrit dans une commune belge à l’effet de voter en son nom pour l’élection des Chambres législatives fédérales,
celle-ci perd sa validité au 31 décembre de l’année au cours de laquelle elle a été établie, ou, si elle a été établie entre
le 1er octobre et le 31 décembre de ladite année, au 31 décembre de l’année qui suit.

Dans ce cas, le collège des bourgmestre et échevins de la commune de dernière résidence en Belgique de l’intéressé,
ou, si celui-ci n’a jamais résidé en Belgique, de la commune de résidence en Belgique du mandataire qu’il a désigné en
cette qualité à l’effet de voter en son nom, indique dans le registre des électeurs belges établis à l’étranger que l’électeur
concerné est suspendu dans l’exercice de son droit de vote. Il notifie ensuite cette suspension, en la motivant dûment,
à l’électeur qui en fait l’objet, via le poste diplomatique ou consulaire dont il relève. Enfin, le mandataire désigné en
cette qualité est avisé qu’il est mis fin à son mandat.

Annexe 4. — Modèle 4. — Déclaration écrite que l’électeur belge établi à l’étranger peut, à tout moment, transmettre
au poste diplomatique ou consulaire dont il relève pour signifier qu’il révoque le mandat qu’il a donné
précédemment et qu’il désigne un nouvel électeur en qualité de mandataire à l’effet de voter en son nom pour
l’élection des Chambres législatives fédérales.

Je soussigné(e) ........................................... (nom et prénoms), né(e) le ........................................... (date de naissance),
résidant .............................................. (indiquer ici le pays d’établissement ainsi que l’adresse de la résidence principale
dans ce pays, c’est-à-dire, la localité et le cas échéant, la rue et le numéro) et ayant résidé en Belgique en dernier lieu
avant de m’établir à l’étranger à ........................................... (rubrique à compléter, le cas échéant, par l’indication de la
commune de dernière résidence en Belgique et de l’adresse de la résidence principale dans cette commune, à savoir la
rue et le numéro), inscrit en tant qu’électeur belge établi à l’étranger dans la commune de ..............................................
(indiquer ici la commune belge au registre des électeurs de laquelle le déclarant est inscrit), déclare, par la présente,
révoquer le mandat par lequel j’ai désigné M. . (indiquer ici les nom, prénoms et adresse — commune, rue et numéro
— de la résidence principale en Belgique de l’électeur que le déclarant avait désigné en qualité de mandataire) à l’effet
de voter en mon nom pour l’élection des Chambres législatives fédérales (1).

Je déclare en outre donner désormais procuration à cet effet à M. ........................................... (indiquer ici les nom,
prénoms et adresse — commune, rue et numéro — de la résidence principale en Belgique du nouvel électeur que le
déclarant désigne en qualité de mandataire à l’effet de voter en son nom pour l’élection des Chambres législatives
fédérales) (2), (3) et (4).

Fait à , le
Le (la) mandant(e), Le (la) nouveau (nouvelle) mandataire,
(signature) (signature)

Je soussigné, bourgmestre de la commune de ............................................................... (5), atteste par la présente que
M. ................................................. (nom du mandataire) y est inscrit aux registres de population et certifie, sur le vu de
l’acte de notoriété qui m’a été présenté (6), que le précité est le .................................................. (indiquer ici le degré de
parenté ou d’alliance déclaré) de M. .......................................................................................................... (nom du déclarant).

Fait à ........................................................, le ........................................................ (7)
Sceau de la commune (Signature du bourgmestre)

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 5 février 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
L. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre des Affaires étrangères,
E. DERYCKE

Le Ministre de la Justice,
T. VAN PARYS
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Notes

(1) Le déclarant est invité à mentionner ici entre parenthèses soit la commune de dernière résidence en Belgique,
soit le poste diplomatique ou consulaire belge qui a reçu la déclaration portant cette désignation, dans le cas où la
déclaration de révocation est faite entre les mains d’un autre poste.

(2) Le mandataire désigné en cette qualité doit être inscrit aux registres de population d’une commune belge et
posséder la qualité d’électeur, c’est-à-dire être Belge, être âgé de dix-huit ans accomplis et ne pas être suspendu ni exclu
de ses droits électoraux. Peut seul être désigné en qualité de mandataire soit le conjoint du mandant, soit un de ses
parents ou alliés jusqu’au troisième degré. Les liens de parenté ou d’alliance jusqu’au troisième degré sont les suivants :

- le père ou la mère, le grand-père ou la grand-mère, l’arrière-grand-père ou l’arrière grand-mère, le fils ou la fille,
le petit-fils ou la petite-fille, l’arrière-petit-fils ou l’arrière-petite-fille;

- l’époux ou l’épouse, le beau-père ou la belle-mère, le grand-père ou la grand-mère du conjoint, l’arrière-grand-
père ou l’arrière-grand-mère du conjoint, le beau-fils ou la belle-fille, la conjointe du petit-fils ou le conjoint de la
petite-fille, la conjointe de l’arrière-petit-fils ou le conjoint de l’arrière-petite-fille;

- le frère ou la sœur, l’oncle ou la tante, le neveu ou la nièce, le beau-frère ou la belle-sœur, l’oncle ou la tante du
conjoint ou de la conjointe, le neveu ou la nièce du conjoint ou de la conjointe, la conjointe du neveu ou le conjoint de
la nièce (la procuration ne peut être donnée aux cousins germains et aux cousines germaines qui sont parents au
quatrième degré).

(3) La déclaration portant désignation du nouvel électeur en qualité de mandataire est transmise par le poste à la
commune de dernière résidence en Belgique du déclarant, ou, si celui-ci n’a jamais résidé en Belgique, à la commune
de résidence en Belgique du nouveau mandataire désigné en cette qualité.

Lorsqu’il reçoit cette déclaration, le collège des bourgmestre et échevins de cette commune vérifie si le nouveau
mandataire désigné en cette qualité possède la qualité d’électeur.

Si le nouveau mandataire est inscrit aux registres de population d’une autre commune belge que celle où le
déclarant a résidé en dernier lieu avant de s’établir à l’étranger, dans le cas où ce dernier a possédé une telle résidence,
la commune ayant reçu la déclaration demande à la commune de résidence du mandataire, en lui transmettant une
copie de la déclaration, de procéder à cette vérification. S’il s’avère que le nouveau mandataire désigné en cette qualité
n’a pas la nationalité belge, n’a pas atteint l’âge de dix-huit ans accomplis, ou encore, qu’il a fait l’objet d’une
condamnation ou d’une décision entraı̂nant dans son chef soit la suspension des droits électoraux, soit l’exclusion
définitive de ces droits, le collège des bourgmestre et échevins de la commune ayant reçu la déclaration en avise le
déclarant, via le poste diplomatique ou consulaire belge dont il relève, lequel invitera l’intéressé à faire choix, le cas
échéant, d’un autre mandataire.

Enfin, le collège des bourgmestre et échevins de la commune qui a reçu la déclaration avise le mandataire évincé
qu’il est mis fin à son mandat.

(4) La procuration portant désignation du nouveau mandataire est valable jusqu’au 31 décembre de l’année au
cours de laquelle elle a été établie, sauf si elle a été dressée dans les trois mois qui précèdent le 31 décembre de ladite
année, auquel cas sa validité est prorogée jusqu’au 31 décembre de l’année qui suit.

(5) Cette rubrique est à compléter par le bourgmestre de la commune aux registres de population de laquelle le
nouveau mandataire est inscrit.

(6) L’acte de notoriété est délivré par un notaire ou par le juge de paix du domicile du mandataire ou de la dernière
résidence en Belgique du déclarant, dans le cas où celui-ci a possédé une telle résidence. Il a pour objet de certifier le
lien de parenté ou d’alliance déclaré qui unit le mandataire au mandant.

(7) La formalité de la certification sur le formulaire même de la procuration, par le bourgmestre de la commune
belge où le nouveau mandataire désigné en cette qualité est inscrit, du lien de parenté ou d’alliance qui unit celui-ci au
mandant, doit avoir été accomplie avant la remise au poste diplomatique ou consulaire de la déclaration portant cette
désignation.

Annexe 5. — Modèle 5. — Déclaration écrite que le mandataire peut, à tout moment, faire parvenir au collège des
bourgmestre et échevins de la commune de dernière résidence en Belgique du mandant, ou, si ce dernier n’a jamais
résidé en Belgique, de la commune aux registres de population de laquelle il est lui-même inscrit, pour signifier
qu’il renonce au mandat qui lui a été conféré.

Je soussigné(e) ........................................... (nom et prénoms), né(e) le ........................................... (date de naissance),
inscrit aux registres de population de la commune de ....................................................... (indiquer ici la commune de la
résidence principale et l’adresse de cette résidence, à savoir la rue et le numéro) et désigné en qualité de mandataire
à l’effet de voter en son nom pour l’élection des Chambres législatives fédérales par M. ...................................................
(indiquer ici les nom et prénoms du mandant), établi ............................................... (indiquer ici le pays où le mandant
est établi, ainsi que la résidence principale de celui-ci dans ce pays, à savoir la localité et le cas échéant, la rue et le
numéro), déclare par la présente renoncer au mandat qui m’a été conféré (1).

Fait à ..........................................................., le ...........................................................
(signature du déclarant)

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 5 février 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
L. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre des Affaires étrangères,
E. DERYCKE

Le Ministre de la Justice,
T. VAN PARYS
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Note

(1) Le signataire de la présente déclaration doit la transmettre au collège des bourgmestre et échevins de la
commune de dernière résidence en Belgique du mandant, ou, si celui-ci n’a jamais résidé en Belgique, de la commune
aux registres de population de laquelle il est lui-même inscrit.

Le collège des bourgmestre et échevins de la commune visée à l’alinéa précédent en avise aussitôt le poste
diplomatique ou consulaire belge dont le mandant relève, en lui transmettant une copie de la déclaration.

Le poste en informe à son tour le mandant, en l’invitant à faire choix d’un nouveau mandataire à l’effet de voter
en son nom.

Lorsque le mandant donne suite à cette invitation, il fait parvenir au poste diplomatique ou consulaire dont il
relève, une nouvelle procuration, dûment complétée, datée et signée par lui-même ainsi que par le nouvel électeur qu’il
désigne en qualité de mandataire à l’effet de voter en son nom. Cette procuration est transmise par le poste au collège
des bourgmestre et échevins de la commune de dernière résidence en Belgique du mandant, ou, si celui-ci n’a jamais
résidé en Belgique, de la commune de résidence du nouveau mandataire qu’il a désigné en cette qualité à l’effet de voter
en son nom.

Si le mandant omet de désigner un nouveau mandataire dans les trente jours à compter de la réception de
l’invitation qui lui est adressée à cet effet par le poste diplomatique ou consulaire dont il relève, celui-ci en avise aussitôt
le collège des bourgmestre et échevins de la commune de dernière résidence en Belgique du mandant, ou, si celui-ci
n’a jamais résidé en Belgique, de la commune aux registres de population de laquelle est inscrit le mandataire ayant
renoncé à exercer son mandat.

Le collège des bourgmestre et échevins de la commune visée à l’alinéa précédent indique dans ce cas dans le
registre des électeurs belges établis à l’étranger que le mandant est suspendu dans l’exercice de son droit de vote. Il
notifie cette suspension, en la motivant dûment, à l’électeur qui en fait l’objet, via le poste diplomatique ou consulaire
dont il relève.

Annexe 6. — Modèle 6. — Certificat délivré par le poste diplomatique ou consulaire dont le mandant relève pour
attester que celui-ci est toujours en vie (1).

Aujourd’hui ........................................... (date), a comparu devant moi ........................................... (prénoms et nom),
agissant en qualité de notaire ................................................. (prénoms, nom, date de naissance, profession et résidence
de l’électeur). L’intéressé est inscrit en tant qu’électeur belge établi à l’étranger dans le registre des électeurs de la
commune de ............................................ (commune où l’électeur est inscrit).

Le comparant nous demande d’acter sa comparution afin d’établir qu’il est toujours en vie. Le présent acte répond
à cette demande.

Cet acte est uniquement destiné à être présenté à l’occasion des élections pour les Chambres législatives fédérales
qui auront lieu le ................................................................ (date des élections).

Dont acte en brevet passé en la chancellerie de ............................. (désignation du poste) à ............................. (lieu).

Sceau du poste Signature du chef de poste
(ou de son remplaçant légal)

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 5 février 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
L. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre des Affaires étrangères,
E. DERYCKE

Le Ministre de la Justice,
T. VAN PARYS

Note

(1) Le présent certificat ne peut être antérieur de plus de quinze jours au jour des élections législatives lors
desquelles il est appelé à être produit.

Il appartient à l’électeur belge établi à l’étranger de se le faire délivrer par le poste diplomatique ou consulaire belge
dont il relève et de le faire parvenir en temps utile au mandataire qu’il a désigné en cette qualité à l’effet de voter en
son nom pour les susdites élections.
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Bijlage 1. — Model 1. — Aanvraag die de Belgische burger die verklaart zijn hoofdverblijfplaats te willen vestigen in
het buitenland, moet invullen bij het bestuur van de gemeente die hij verlaat, als hij zijn stemrecht wenst te
behouden voor de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers.

Ik ondergetekende ................................... (naam en voornamen), geboren op ................................... (geboortedatum),
ingeschreven met hoofdverblijfplaats in de bevolkingsregisters van de gemeente ................................................................
(hier de naam van de gemeente en het adres van hoofdverblijfplaats in die gemeente, namelijk de straat en het nummer,
vermelden), verklaar hierbij mijn hoofdverblijfplaats te willen vestigen in ............................................................................
(hier het land van bestemming vermelden, evenals, indien ze reeds gekend zijn door de aangever, de plaats en in
voorkomend geval de straat en het nummer van zijn toekomstige hoofdverblijfplaats in dat land).

Ik wens mijn stemrecht in België te behouden voor de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers en vraag
hiervoor mijn inschrijving in het register van de Belgische kiezers die in het buitenland gevestigd zijn, dat bedoeld
wordt in artikel 11, § 1, van het Kieswetboek, zoals het opnieuw opgenomen is bij de wet van 18 december 1998 (1).

Ik ben er mij van bewust dat ik mij, door deze verklaring te ondertekenen, er formeel toe verbind om mij, van bij
mijn aankomst in het land waar ik verklaar mij te willen vestigen, aan te melden bij de Belgische diplomatieke of
consulaire post van het ambtsgebied van mijn toekomstige hoofdverblijfplaats in dat land, zodat die mij als in het
buitenland gevestigde Belg kan inschrijven in het Rijksregister van de natuurlijke personen. Ik ben er mij van bewust
dat als ik deze verbintenis niet nakom, die post de inschrijving zal uitvoeren van zodra hij mijn eerste bevestigende
verklaring, bedoeld in artikel 2, § 5, van het Kieswetboek, ontvangen heeft.

Ik verklaar bovendien volmacht te geven om in mijn naam te stemmen voor de verkiezing van de federale
Wetgevende Kamers aan ...................................................................... (naam en voornaam van de gemachtigde die in die
hoedanigheid aangewezen wordt), geboren op ........................................................ (hier zijn geboortedatum vermelden),
ingeschreven in de bevolkingsregisters van de gemeente ................................................. (hier de naam van de Belgische
gemeente van verblijfplaats van de gemachtigde die in die hoedanigheid aangewezen wordt, vermelden, evenals het
adres van zijn hoofdverblijfplaats in die gemeente, dat wil zeggen de straat en het nummer) (2), (3) en (4).

Gedaan te .................................................... op .................................................... (5).

De volmachtgever, De gemachtigde,

(handtekening) (handtekening)

Ik ondergetekende, burgemeester van de gemeente .................................(6), bevestig hierbij dat .................................
(naam van de gemachtigde) daar in de bevolkingsregisters ingeschreven is en dat volgens de akte van bekendheid die
mij werd voorgelegd (7), voornoemde de ................................................. (hier de graad van bloed- of aanverwantschap
opgeven) is van ......................................................... (naam van de aangever).

Gedaan te .................................................... op .................................................... (5).

Gemeentestempel (Handtekening van de burgemeester)

Belangrijke opmerking

In geval van verkiezingen voor de federale Wetgevende Kamers, wordt de gemachtigde verondersteld te stemmen
in naam van zijn volmachtgever in de gemeente waar die ingeschreven is in het register van de Belgische kiezers die
in het buitenland gevestigd zijn en waar hij dus het laatst verbleven heeft vooraleer zich in het buitenland te vestigen.
De gemachtigde moet daartoe, behalve zijn eigen identiteitskaart en een uittreksel van die volmacht, dat bij zijn
oproeping voor de stemming gevoegd zal zijn, een getuigschrift voorleggen waarin aangetoond wordt dat de
volmachtgever die hem aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen, nog steeds in leven is. Dit getuigschrift mag
niet ouder zijn dan vijftien dagen op de dag van de verkiezing waarvoor het voorgelegd moet worden. De
volmachtgever moet dit getuigschrift laten uitreiken door de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan hij
afhangt in het buitenland, en het tijdig bezorgen aan de gemachtigde die hij in die hoedanigheid aangewezen heeft om
in zijn naam te stemmen.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 5 februari 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Buitenlandse Zaken,
E. DERYCKE

De Minister van Justitie,
T. VAN PARYS
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Nota’s

(1) Het gemeentebestuur moet aan de betrokkene weigeren deze verklaring te ondertekenen als blijkt dat hij de
Belgische nationaliteit niet heeft of als hij de volle leeftijd van achttien jaar niet bereikt heeft, of ook als hij een
veroordeling opgelopen heeft of het voorwerp geweest is van een beslissing die voor hem tot de schorsing van zijn
kiesrechten geleid heeft, of tot de definitieve uitsluiting van die rechten. Ingeval de aangever aan al die voorwaarden
voldoet, behalve aan de leeftijdsvoorwaarde, maar als hij de vereiste leeftijd zal bereiken binnen een termijn van ten
laatste een jaar vanaf de dag van de verklaring, dan kan de betrokkene verzocht worden om, van zodra hij de vereiste
leeftijd bereikt heeft, bij de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan hij zal afhangen nadat hij zich in het
buitenland gevestigd heeft, een aanvraag tot erkenning als kiezer in te dienen voor de verkiezing van de federale
Wetgevende Kamers, overeenkomstig het model dat als bijlage 2 bij dit besluit gevoegd is.

(2) De gemachtigde die in die hoedanigheid aangewezen is, moet ingeschreven zijn in de bevolkingsregisters van
een Belgische gemeente en de hoedanigheid van kiezer bezitten, dat wil zeggen Belg zijn, de volle leeftijd van achttien
jaar bereikt hebben, en hij mag niet geschorst of uitgesloten zijn van zijn kiesrechten. Alleen de echtgeno(o)t(e) van de
volmachtgever, of één van zijn ouders of aanverwanten tot in de derde graad, kunnen aangewezen worden als
gemachtigde. De graden van bloed- of aanverwantschap tot de derde graad zijn de volgende :

- de vader of de moeder, de grootvader of de grootmoeder, de overgrootvader of de overgrootmoeder, de zoon of
de dochter, de kleinzoon of de kleindochter, de achterkleinzoon of de achterkleindochter;

- de echtgenoot of de echtgenote, de schoonvader of de schoonmoeder, de grootvader of de grootmoeder van de
echtgeno(o)t(e), de overgrootvader of de overgrootmoeder van de echtgeno(o)t(e), de schoonzoon of de schoondochter,
de echtgeno(o)t(e) van de kleinzoon of de kleindochter, de echtgeno(o)t(e) van de achterkleinzoon of de
achterkleindochter;

- de broer of de zuster, de oom of de tante, de neef of de nicht, de schoonbroer of de schoonzuster, de oom of de
tante van de echtgeno(o)t(e), de neef of de nicht van de echtgeno(o)t(e), de echtgeno(o)t(e) van de neef of de nicht (aan
de volle neven of aan de volle nichten, die bloedverwanten in de vierde graad zijn, mag geen volmacht worden
gegeven).

(3) De aangever moet verzocht worden een andere gemachtigde te kiezen als die niet de Belgische nationaliteit
heeft, als hij de volle leeftijd van achttien jaar niet bereikt heeft, of als hij een veroordeling opgelopen heeft of het
voorwerp geweest is van een beslissing die voor hem tot de schorsing van zijn kiesrechten geleid heeft, of tot de
definitieve uitsluiting van die rechten.

(4) Als de in die hoedanigheid aangewezen gemachtigde met zijn hoofdverblijfplaats ingeschreven is in de
bevolkingsregisters van een andere gemeente dan die waar de aangever ingeschreven is, bezorgt de gemeente die de
verklaring ontvangt, een kopie daarvan aan het college van burgemeester en schepenen van die gemeente, waarin het
gevraagd wordt na te gaan of de in die hoedanigheid aangewezen gemachtigde de hoedanigheid van kiezer bezit. Als
dat niet het geval is, moet er gehandeld worden zoals aangegeven in (3) hierboven.

(5) Deze volmacht is geldig tot 31 december van het jaar waarin hij opgesteld werd, behalve als hij opgesteld is in
de drie maanden die voorafgaan aan 31 december van dat jaar. In dat geval wordt de geldigheid verlengd tot
31 december van het volgende jaar.

De geldigheidsperiode van de volmacht hangt af van de datum waarop de verklaring die de volmacht omvat en
die behoorlijk ondertekend is door de volmachtgever en de gemachtigde en volledig ingevuld is, bezorgd is aan het
gemeentebestuur. Dat betekent dat de formaliteit van het echt verklaren, op het formulier van de volmacht zelf, door
de burgemeester van de gemeente waar de in die hoedanigheid aangewezen gemachtigde ingeschreven is, van de
familieband of verwantschap die hem met de volmachtgever verbindt, reeds vervuld moet zijn op het ogenblik dat de
verklaring bezorgd wordt. Als de gemachtigde in dezelfde gemeente ingeschreven is als de aangever, zal de datum
waarop deze formaliteit vervuld is in principe samenvallen met de datum waarop de verklaring afgegeven wordt aan
de aangestelde van het gemeentebestuur. Als de gemachtigde daarentegen in een andere gemeente ingeschreven is, zal
de datum waarop de familieband of verwantschap voor echt verklaard is op de volmacht, normaal gezien vroeger
vallen dan de datum waarop de verklaring toekomt bij het gemeentebestuur.

Als de aangever wil dat de volmacht langer geldig blijft dan de hierboven bepaalde termijn, moet hij, in de loop
van de maand oktober van elk jaar, schriftelijk bij de Belgische diplomatieke of consulaire post van de plaats waar hij
zich gaat vestigen in het buitenland, verklaren dat hij de volmacht waarbij hij een kiezer aangewezen heeft om in zijn
naam te stemmen, bevestigt. Die bevestigende verklaringen worden bezorgd aan de gemeente van laatste verblijfplaats
in België van de aangever in de loop van de maand november van elk jaar, via de Belgische diplomatieke of consulaire
post waarvan hij afhangt.

Bij gebrek aan een dergelijke bevestigende verklaring verliest de volmacht zijn geldigheid. Het college van
burgemeester en schepenen van de gemeente van laatste verblijfplaats in België van de aangever vermeldt in dat geval
in het register van de Belgische kiezers die in het buitenland gevestigd zijn, dat de betrokkene geschorst is in de
uitoefening van zijn stemrecht. Het deelt vervolgens deze behoorlijk gemotiveerde schorsing mee aan de kiezer die
daarvan het voorwerp is, via de diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt. Ten slotte brengt hij de in die
hoedanigheid door de aangever aangewezen gemachtigde op de hoogte van het feit dat er een einde gesteld is aan zijn
volmacht.

Wanneer de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan de aangever afhangt, een dergelijke bevestigende
verklaring ontvangt, gaat hij na of die nog steeds voldoet aan de kiesbevoegdheidsvoorwaarden. Als blijkt dat de
betrokkene niet meer voldoet aan één of andere kiesbevoegdheidsvoorwaarde, verliest de volmacht zijn geldigheid. In
dat geval deelt de betrokken Belgische diplomatieke of consulaire post dit mee aan de gemeente van laatste
verblijfplaats in België van de aangever. Bij ontvangst van dit bericht schrapt het college van burgemeester en
schepenen van die gemeente de aangever uit het register van de Belgische kiezers die in het buitenland gevestigd zijn,
en deelt het deze behoorlijk gemotiveerde schrapping mee aan de betrokken kiezer, via de Belgische diplomatieke of
consulaire post waarvan hij afhangt.

(6) Deze rubriek moet ingevuld worden door de burgemeester van de gemeente in de bevolkingsregisters waarvan
de gemachtigde ingeschreven is. Als de in die hoedanigheid aangewezen gemachtigde ingeschreven is in een andere
gemeente dan die waar de aangever zelf ingeschreven is, moet de aangever verzocht worden om die rubriek, als die
nog niet ingevuld is, te laten invullen door de burgemeester van die andere gemeente.

(7) De akte van bekendheid wordt afgeleverd door een notaris of door de vrederechter van de woonplaats van de
gemachtigde of van de laatste verblijfplaats in België van de aangever. Zij heeft tot doel de beweerde familieband of
verwantschap die de gemachtigde met de volmachtgever verbindt, voor echt te verklaren.
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Bijlage 2. — Model 2. —Aanvraag tot erkenning in de hoedanigheid van kiezer die de Belgische burger die in het
buitenland gevestigd is, moet opsturen naar de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt, als
hij gebruik wil maken van het stemrecht voor de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers.

Ik ondergetekende ................................... (naam en voornamen), geboren op ...................................(geboortedatum),
wonende in .................................. (hier het land van vestiging alsook het adres van de hoofdverblijfplaats in dat land,
dat wil zeggen de plaats en in voorkomend geval de straat en het nummer, vermelden) en het laatst in België verbleven
hebbende vooraleer mij in het buitenland te vestigen, in ........................................... (rubriek die, in voorkomend geval,
ingevuld moet worden door de vermelding van de gemeente van laatste verblijfplaats in België en het adres van de
hoofdverblijfplaats in die gemeente, namelijk de straat en het nummer), verklaar hierbij dat ik vraag erkend te worden
in de hoedanigheid van kiezer voor de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers (1).

Ik ben er mij van bewust dat, doordat ik deze verklaring onderteken, de Belgische diplomatieke of consulaire post
die ze ontvangt, mij zal inschrijven in het Rijksregister van de natuurlijke personen als in het buitenland gevestigde
Belg.

Uit de documenten of getuigschriften die ik ter ondersteuning van deze verklaring voorleg, en die bij deze
verklaring gevoegd zijn, blijkt :

- dat ik de hoedanigheid van Belg bezit;
- dat ik de volle leeftijd van achttien jaar bereikt heb;
- dat ik gewoonlijk verblijf op het grondgebied van de hierboven vermelde Staat, op het vermelde adres, en dat ik

houder ben van de daartoe vereiste verblijfsvergunningen (2).
Ik verklaar op mijn erewoord :

- in de Staat waar ik gevestigd ben, geen veroordelingen opgelopen te hebben die, als zij in België uitgesproken
zouden zijn, zouden leiden tot de schorsing van mijn kiesrechten of tot de definitieve uitsluiting van die rechten;

- niet het stemrecht te genieten voor de parlementsverkiezingen in de Staat waar ik gevestigd ben (2).

Ik verklaar bovendien volmacht te geven om in mijn naam te stemmen voor de verkiezing van de federale
Wetgevende Kamers, aan ................................................. (naam en voornamen van de in die hoedanigheid aangewezen
gemachtigde), geboren op .......................................................... (hier zijn geboortedatum vermelden), ingeschreven in de
bevolkingsregisters van de gemeente ................................. (hier de naam van de Belgische gemeente van verblijfplaats
van de in die hoedanigheid aangewezen gemachtigde vermelden, alsook het adres van zijn hoofdverblijfplaats in die
gemeente, dat wil zeggen de straat en het nummer) (3) en (4).

Gedaan te .................................................... op .................................................... (5).
De volmachtgever, De gemachtigde,
(handtekening) (handtekening)

Ik ondergetekende, burgemeester van de gemeente ................................ (6), bevestig hierbij dat ................................
(naam van de gemachtigde) daar in de bevolkingsregisters ingeschreven is en dat volgens de akte van bekendheid die
mij werd voorgelegd (7), voornoemde de ...................................................(hier de graad van bloed- of aanverwantschap
opgeven) is van ................................................. (naam van de aangever).

Gedaan te ....................................................op .................................................... (5).

Gemeentestempel (Handtekening van de burgemeester)

Belangrijke opmerking

In geval van verkiezingen voor de federale Wetgevende Kamers, wordt de gemachtigde verondersteld te stemmen
in naam van zijn volmachtgever in de gemeente waar die ingeschreven is in het register van de Belgische kiezers die
in het buitenland gevestigd zijn, dat wil zeggen in de Belgische gemeente waar de volmachtgever het laatst verbleven
heeft vooraleer zich in het buitenland te vestigen, ingeval hij een dergelijke verblijfplaats gehad heeft. In het andere
geval, dat wil zeggen als de volmachtgever nooit in België verbleven heeft, moet de gemachtigde in zijn naam stemmen
in de gemeente waar hij zelf ingeschreven is als kiezer. De gemachtigde moet daartoe, behalve zijn eigen identiteitskaart
en een uittreksel van die volmacht, dat bij zijn oproeping voor de stemming gevoegd zal zijn, een getuigschrift
voorleggen waarin aangetoond wordt dat de volmachtgever die hem aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen,
nog steeds in leven is. Dit getuigschrift mag niet ouder zijn dan vijftien dagen op de dag van de verkiezing waarvoor
het voorgelegd moet worden. De volmachtgever moet dit getuigschrift laten uitreiken door de Belgische diplomatieke
of consulaire post waarvan hij afhangt in het buitenland, en het tijdig bezorgen aan de gemachtigde die hij in die
hoedanigheid aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 5 februari 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Buitenlandse Zaken,
E. DERYCKE

De Minister van Justitie,
T. VAN PARYS
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Nota’s

(1) Naarmate de aanvragen die de Belgische burgers die in het buitenland gevestigd zijn indienen om erkend te
worden als kiezer voor de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers, toekomen bij de Belgische diplomatieke of
consulaire posten in het buitenland, worden zij door de post bezorgd aan het Ministerie van Buitenlandse Zaken te
Brussel, waar zij gecontroleerd worden op hun regelmatigheid. Vervolgens worden zij bezorgd aan het Ministerie van
Justitie dat in voorkomend geval, dat wil zeggen voor zover de aangever in België verbleven heeft vooraleer zich in het
buitenland te vestigen, er een uittreksel van zijn strafblad bijvoegt. De Minister van Justitie bezorgt de aanvragen
vervolgens, in voorkomend geval behoorlijk voorzien van dit uittreksel, aan de gemeente van laatste verblijfplaats in
België van de aangever of, als die nooit in België verbleven heeft, aan de Belgische gemeente van verblijfplaats van de
gemachtigde die hij in die hoedanigheid aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen. Het is in die gemeente dat de
aangever ingeschreven zal worden in het speciale register van de Belgische kiezers die in het buitenland gevestigd zijn.

(2) De aangever wordt verzocht de documenten of getuigschriften die hij ter ondersteuning bij zijn aanvraag voegt
op te sommen, met verduidelijking van de aard ervan.

De diplomatieke of consulaire post moet aan de betrokkene weigeren die verklaring te ondertekenen als blijkt dat
hij niet de Belgische nationaliteit heeft, of als hij de volle leeftijd van achttien jaar niet bereikt heeft, of ook als hij slechts
tijdelijk verblijft op het grondgebied van de Staat waar hij de verklaring gedaan heeft en dus niet over de nodige
vergunningen beschikt om daar permanent te verblijven.

Op dezelfde manier moet de post weigeren de aanvraag die hem voorgelegd wordt, te erkennen als blijkt dat zij
uitgaat van een bipatride die mag stemmen voor de parlementsverkiezingen in het land waar hij gevestigd is.

(3) De in die hoedanigheid aangewezen gemachtigde moet ingeschreven zijn in de bevolkingsregisters van een
Belgische gemeente, en de hoedanigheid van kiezer hebben, dat wil zeggen Belg zijn, de volle leeftijd van achttien jaar
bereikt hebben en niet geschorst of uitgesloten zijn van zijn kiesrechten. Alleen de echtgeno(o)t(e) van de
volmachtgever, of één van zijn ouders of aanverwanten tot in de derde graad, kunnen aangewezen worden als
gemachtigde. De graden van bloed- of aanverwantschap tot de derde graad zijn de volgende :

- de vader of de moeder, de grootvader of de grootmoeder, de overgrootvader of de overgrootmoeder, de zoon of
de dochter, de kleinzoon of de kleindochter, de achterkleinzoon of de achterkleindochter;

- de echtgenoot of de echtgenote, de schoonvader of de schoonmoeder, de grootvader of de grootmoeder van de
echtgeno(o)t(e), de overgrootvader of de overgrootmoeder van de echtgeno(o)t(e), de schoonzoon of de schoondochter,
de echtgeno(o)t(e) van de kleinzoon of de kleindochter, de echtgeno(o)t(e) van de achterkleinzoon of de
achterkleindochter;

- de broer of de zuster, de oom of de tante, de neef of de nicht, de schoonbroer of de schoonzuster, de oom of de
tante van de echtgeno(o)t(e), de neef of de nicht van de echtgeno(o)t(e), de echtgeno(o)t(e) van de neef of de nicht (aan
de volle neven of aan de volle nichten, die bloedverwanten in de vierde graad zijn, mag geen volmacht worden
gegeven).

(4) Wanneer het college van burgemeester en schepenen van de gemeente van laatste verblijfplaats in België van
de aangever, of, als die nooit in België verbleven heeft, van de Belgische gemeente van verblijfplaats van de
gemachtigde die hij in die hoedanigheid aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen, die verklaring, afkomstig van
de Belgische diplomatieke of consulaire post waar zij ingediend is, ontvangt, gaat het na of de gemachtigde de
hoedanigheid van kiezer bezit.

Als de gemachtigde ingeschreven is in de bevolkingsregisters van een andere Belgische gemeente dan die waar de
aangever het laatst verbleven heeft vooraleer zich in het buitenland te vestigen, ingeval hij een dergelijke verblijfplaats
gehad heeft, vraagt de gemeente die de verklaring ontvangen heeft, aan de gemeente van verblijfplaats van de
gemachtigde, door haar een kopie van de verklaring te bezorgen, of zij dat wil nagaan. Als blijkt dat de in die
hoedanigheid aangewezen gemachtigde niet de Belgische nationaliteit heeft, of de volle leeftijd van achttien jaar niet
bereikt heeft, of ook als hij een veroordeling opgelopen heeft of het voorwerp geweest is van een beslissing die voor
hem tot de schorsing van zijn kiesrechten geleid heeft, of tot de definitieve uitsluiting van die rechten, deelt het college
van burgemeester en schepenen van de gemeente die de verklaring ontvangen heeft, dit mee aan de aangever, via de
Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt, waarbij de betrokkene verzocht zal worden in
voorkomend geval een andere gemachtigde te kiezen.

(5) Deze volmacht is geldig tot 31 december van het jaar waarin hij opgesteld werd, behalve als hij opgesteld is in
de drie maanden die voorafgaan aan 31 december van dat jaar. In dat geval wordt de geldigheid verlengd tot
31 december van het volgende jaar.

De geldigheidsperiode van de volmacht hangt af van de datum waarop de verklaring die de volmacht omvat en
die behoorlijk ondertekend door de volmachtgever en de gemachtigde en volledig ingevuld, bezorgd is aan de
diplomatieke of consulaire post. Dat betekent dat de formaliteit van het echt verklaren, op het formulier van de
volmacht zelf, door de burgemeester van de Belgische gemeente waar de in die hoedanigheid aangewezen
gemachtigde ingeschreven is, van de verwantschap die hem met de volmachtgever verbindt, voorafgaandelijk vervuld
moet zijn. Daartoe moet de aangever, voordat hij zijn aanvraag tot erkenning als kiezer indient bij de diplomatieke of
consulaire post van het ambtsgebied van zijn woonplaats in het buitenland, de volmacht bezorgen aan de gemachtigde
die hij in die hoedanigheid aanwijst om in zijn naam te stemmen, waarbij hij hem verzoekt om daarop zijn
handtekening te plaatsen, de formaliteit waarvan hierboven sprake te laten vervullen door de burgemeester van de
gemeente waar hij ingeschreven is, en vervolgens hem de behoorlijk ingevulde volmacht terug te sturen. De datum
waarop die formaliteit vervuld zal zijn, zal dus vroeger vallen dan de datum waarop de verklaring bezorgd wordt aan
de diplomatieke of consulaire post.

De aandacht van de aangever wordt gevestigd op het feit dat als hij wil dat de volmacht langer geldig blijft dan
de hierboven bepaalde termijn, hij in de loop van de maand oktober van elk jaar bij de Belgische diplomatieke of
consulaire post van het ambtsgebied van zijn woonplaats in het buitenland, schriftelijk moet verklaren dat hij de
volmacht waarbij hij een kiezer aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen, bevestigt. Die bevestigende
verklaringen worden in de loop van de maand november van elk jaar door de post bezorgd aan de gemeente van laatste
verblijfplaats in België van de aangever, of als die nooit in België verbleven heeft, aan de gemeente van verblijfplaats
in België van de gemachtigde die hij in die hoedanigheid aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen.
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Bij gebrek aan een dergelijke bevestigende verklaring verliest de volmacht zijn geldigheid. Het college van
burgemeester en schepenen van de gemeente van laatste verblijfplaats in België van de aangever, of als die nooit in
België verbleven heeft, van de gemeente van verblijfplaats in België van de gemachtigde die hij in die hoedanigheid
aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen, vermeldt in dat geval in het register van de Belgische kiezers die in het
buitenland gevestigd zijn, dat de aangever geschorst is in de uitoefening van zijn stemrecht. Het deelt vervolgens deze
behoorlijk gemotiveerde schorsing mee aan de kiezer die daarvan het voorwerp is, via de diplomatieke of consulaire
post waarvan hij afhangt. Ten slotte brengt hij de in die hoedanigheid door de aangever aangewezen gemachtigde op
de hoogte van het feit dat er een einde gesteld is aan zijn volmacht.

Wanneer de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan de aangever afhangt, een dergelijke bevestigende
verklaring ontvangt, gaat hij na of die nog steeds voldoet aan de kiesbevoegdheidsvoorwaarden. Als blijkt dat de
betrokkene niet meer voldoet aan één of andere kiesbevoegdheidsvoorwaarde, verliest de volmacht zijn geldigheid. In
dat geval deelt de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan de aangever afhangt, dit mee aan het college van
burgemeester en schepenen van de gemeente van laatste verblijfplaats in België van de aangever, of als die nooit in
België verbleven heeft, van de Belgische gemeente van verblijfplaats van de gemachtigde die hij in die hoedanigheid
aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen. Bij ontvangst van dit bericht schrapt het college van burgermeester en
schepenen van die gemeente de aangever uit het register van de Belgische kiezers die in het buitenland gevestigd zijn,
en deelt het deze behoorlijk gemotiveerde schrapping mee aan de betrokken kiezer, via de Belgische diplomatieke of
consulaire post waarvan hij afhangt.

(6) Deze rubriek moet ingevuld worden door de burgemeester van de gemeente in de bevolkingsregisters waarvan
de gemachtigde ingeschreven is.

(7) De akte van bekendheid wordt afgeleverd door een notaris of door de vrederechter van de woonplaats van de
gemachtigde of van de laatste verblijfplaats in België van de aangever ingeval hij een dergelijke verblijfplaats gehad
heeft. Zij heeft tot doel de beweerde familieband of verwantschap die de gemachtigde met de volmachtgever verbindt,
voor echt te verklaren.

Bijlage 3. —Model 3. — Schriftelijke verklaring die de Belgische kiezer die in het buitenland gevestigd is, moet indienen
in de loop van de maand oktober van elk jaar bij de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt
als hij wil dat de volmacht waarbij hij een kiezer die ingeschreven is in een Belgische gemeente, aangewezen heeft
om in zijn naam te stemmen voor de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers, geldig blijft.

Ik ondergetekende ...................................(naam en voornamen), geboren op ................................... (geboortedatum),
wonende in ......................................................... (hier het land van vestiging alsook het adres van de hoofdverblijfplaats
in dat land, dat wil zeggen de plaats en in voorkomend geval de straat en het nummer, vermelden) en het laatst in
België verbleven hebbende vooraleer mij in het buitenland te vestigen, in ................................................ (rubriek die, in
voorkomend geval, ingevuld moet worden door de vermelding van de gemeente van laatste verblijfplaats in België en
het adres van de hoofdverblijfplaats in die gemeente, namelijk de straat en het nummer), ingeschreven als Belgische
kiezer die in het buitenland gevestigd is, in de gemeente .......................................................(hier de Belgische gemeente
vermelden in het kiezersregister waarvan de aangever ingeschreven is), verklaar hierbij de volmacht te bevestigen
waarbij ik ................................................. (hier de naam, de voornamen en het adres — gemeente, straat en nummer —
van de hoofdverblijfplaats in België van de kiezer die door de aangever aangewezen is als gemachtigde, vermelden)
aangewezen heb om in mijn naam te stemmen voor de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers (1), (2) en (3).

Gedaan te ....................................................... op .......................................................

(handtekening van de aangever)

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 5 februari 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,

L. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Buitenlandse Zaken,

E. DERYCKE

De Minister van Justitie,

T. VAN PARYS
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Nota’s

(1) Deze bevestigende verklaring moet door de ondertekenaar in de loop van de maand oktober van elk jaar gericht
of bezorgd worden aan de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt.

(2) Die bevestigende verklaringen worden door de post, in de loop van de maand november van elk jaar, bezorgd
aan het college van burgemeester en schepenen van de gemeente van laatste verblijfplaats in België van de aangever,
of als die nooit in België verbleven heeft, van de Belgische gemeente van verblijfplaats van de kiezer die hij aangewezen
heeft als gemachtigde om in zijn naam te stemmen voor de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers.

Wanneer de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan de aangever afhangt, een dergelijke bevestigende
verklaring ontvangt, gaat hij na of die nog steeds voldoet aan de kiesbevoegdheidsvoorwaarden. Als blijkt dat de
betrokkene niet meer voldoet aan één of andere kiesbevoegdheidsvoorwaarde, verliest de volmacht zijn geldigheid. In
dat geval deelt de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan de aangever afhangt, dit mee aan het college van
burgemeester en schepenen van de gemeente van laatste verblijfplaats in België van de aangever, of als die nooit in
België verbleven heeft, van de gemeente van verblijfplaats van de gemachtigde die hij in die hoedanigheid aangewezen
heeft om in zijn naam te stemmen. Bij ontvangst van dit bericht schrapt het college van burgermeester en schepenen
van die gemeente de aangever uit het register van de Belgische kiezers die in het buitenland gevestigd zijn, en deelt
het deze behoorlijk gemotiveerde schrapping mee aan de betrokken kiezer, via de Belgische diplomatieke of consulaire
post waarvan hij afhangt. De in die hoedanigheid aangewezen gemachtigde wordt bovendien op de hoogte gebracht
van het feit dat er een einde gesteld is aan zijn volmacht.

(3) Als de Belgische kiezer die in het buitenland gevestigd is, afziet van de bevestiging van de volmacht waarbij
hij een in een Belgische gemeente ingeschreven kiezer aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen voor de
verkiezing van de federale Wetgevende Kamers, verliest die volmacht zijn geldigheid op 31 december van het jaar
waarin hij opgesteld werd, of als hij opgesteld werd tussen 1 oktober en 31 december van dat jaar, op 31 december van
het volgende jaar.

In dat geval vermeldt het college van burgemeester en schepenen van de gemeente van laatste verblijfplaats in
België van de betrokkene, of als die nooit in België verbleven heeft, van de gemeente van verblijfplaats in België van
de gemachtigde die hij in die hoedanigheid aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen, in het register van de
Belgische kiezers die in het buitenland gevestigd zijn, dat de betrokken kiezer geschorst is in de uitoefening van zijn
stemrecht. Het deelt vervolgens deze behoorlijk gemotiveerde schorsing mee aan de kiezer die daarvan het voorwerp
is, via de diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt. Ten slotte brengt hij de in die hoedanigheid aangewezen
gemachtigde op de hoogte van het feit dat er een einde gesteld is aan zijn volmacht.

Bijlage 4. — Model 4. — Schriftelijke verklaring die de Belgische kiezer die in het buitenland gevestigd is, op elk
moment kan indienen bij de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt, om kenbaar te maken
dat hij de eerder gegeven volmacht intrekt en dat hij een nieuwe kiezer aanwijst als gemachtigde om in zijn naam
te stemmen voor de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers.
Ik ondergetekende ................................... (naam en voornamen), geboren op ................................... (geboortedatum),

wonende in .................................. (hier het land van vestiging alsook het adres van de hoofdverblijfplaats in dat land,
dat wil zeggen de plaats en in voorkomend geval de straat en het nummer, vermelden) en het laatst in België verbleven
hebbende vooraleer mij in het buitenland te vestigen, in ........................................... (rubriek die, in voorkomend geval,
ingevuld moet worden door de vermelding van de gemeente van laatste verblijfplaats in België en het adres van de
hoofdverblijfplaats in die gemeente, namelijk de straat en het nummer), ingeschreven als Belgische kiezer die in het
buitenland gevestigd is, in de gemeente ......................................................(hier de Belgische gemeente vermelden in het
kiezersregister waarvan de aangever ingeschreven is), verklaar hierbij de volmacht in te trekken waarbij
ik .................................................. (hier de naam, de voornamen en het adres — gemeente, straat en nummer — van de
hoofdverblijfplaats in België van de kiezer die de aangever aangewezen had als gemachtigde, vermelden) aangewezen
heb om in mijn naam te stemmen voor de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers (1).

Ik verklaar bovendien voortaan daartoe volmacht te geven aan ..................................................... (hier de naam, de
voornamen en het adres — gemeente, straat en nummer — van de hoofdverblijfplaats in België van de nieuwe kiezer
die de aangever aanwijst als gemachtigde om in zijn naam te stemmen voor de verkiezing van de federale Wetgevende
Kamers, vermelden) (2), (3) en (4).

Gedaan te ....................................................... op .......................................................
De volmachtgever, De nieuwe gemachtigde,
(handtekening) (handtekening)
Ik ondergetekende, burgemeester van de gemeente ................................ (5), bevestig hierbij dat ................................

(naam van de gemachtigde) daar in de bevolkingsregisters ingeschreven is en dat volgens de akte van bekendheid die
mij werd voorgelegd (6), voornoemde de ................................................. (hier de graad van bloed- of aanverwantschap
opgeven) is van ...................................................................(naam van de aangever).

Gedaan te .................................................... op .................................................... (7).
Gemeentestempel (Handtekening van de burgemeester)

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 5 februari 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Buitenlandse Zaken,
E. DERYCKE

De Minister van Justitie,
T. VAN PARYS
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Nota’s

(1) De aangever wordt verzocht hier tussen haakjes ofwel de gemeente van laatste verblijfplaats in België, ofwel
de Belgische diplomatieke of consulaire post die de verklaring houdende deze aanwijzing ontvangen heeft, ingeval de
verklaring tot intrekking gedaan is bij een andere post, te vermelden.

(2) De in die hoedanigheid aangewezen gemachtigde moet ingeschreven zijn in de bevolkingsregisters van een
Belgische gemeente, en de hoedanigheid van kiezer hebben, dat wil zeggen Belg zijn, de volle leeftijd van achttien jaar
bereikt hebben en niet geschorst of uitgesloten zijn van zijn kiesrechten. Alleen de echtgeno(o)t(e) van de
volmachtgever, of één van zijn ouders of aanverwanten tot in de derde graad, kunnen aangewezen worden als
gemachtigde. De graden van bloed- of aanverwantschap tot de derde graad zijn de volgende :

- de vader of de moeder, de grootvader of de grootmoeder, de overgrootvader of de overgrootmoeder, de zoon of
de dochter, de kleinzoon of de kleindochter, de achterkleinzoon of de achterkleindochter;

- de echtgenoot of de echtgenote, de schoonvader of de schoonmoeder, de grootvader of de grootmoeder van de
echtgeno(o)t(e), de overgrootvader of de overgrootmoeder van de echtgeno(o)t(e), de schoonzoon of de schoondochter,
de echtgeno(o)t(e) van de kleinzoon of de kleindochter, de echtgeno(o)t(e) van de achterkleinzoon of de
achterkleindochter;

- de broer of de zuster, de oom of de tante, de neef of de nicht, de schoonbroer of de schoonzuster, de oom of de
tante van de echtgeno(o)t(e), de neef of de nicht van de echtgeno(o)t(e), de echtgeno(o)t(e) van de neef of de nicht (aan
de volle neven of aan de volle nichten, die bloedverwanten in de vierde graad zijn, mag geen volmacht worden
gegeven).

(3) De verklaring houdende aanwijzing van de nieuwe kiezer als gemachtigde, wordt door de post bezorgd aan
de gemeente van laatste verblijfplaats in België van de aangever, of als die nooit in België verbleven heeft, aan de
gemeente van verblijfplaats in België van de nieuwe in die hoedanigheid aangewezen gemachtigde.

Wanneer het college van burgemeester en schepenen van die gemeente deze verklaring ontvangt, gaat het na of
de nieuwe in die hoedanigheid aangewezen gemachtigde de hoedanigheid van kiezer heeft.

Als de nieuwe gemachtigde ingeschreven is in de bevolkingsregisters van een andere Belgische gemeente dan die
waar de aangever het laatst verbleven heeft vooraleer zich in het buitenland te vestigen, ingeval hij een dergelijke
verblijfplaats gehad heeft, vraagt de gemeente die de verklaring ontvangen heeft, aan de gemeente van verblijfplaats
van de gemachtigde, door een kopie van de verklaring te bezorgen, dit na te gaan. Als blijkt dat de nieuwe in die
hoedanigheid aangewezen gemachtigde niet de Belgische nationaliteit heeft, of de volle leeftijd van achttien jaar niet
bereikt heeft, of ook als hij een veroordeling opgelopen heeft of het voorwerp geweest is van een beslissing die voor
hem tot de schorsing van zijn kiesrechten geleid heeft, of tot de definitieve uitsluiting van die rechten, deelt het college
van burgemeester en schepenen van de gemeente die de verklaring ontvangen heeft, dit mee aan de aangever, via de
Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt, waarbij de betrokkene verzocht zal worden in
voorkomend geval een andere gemachtigde te kiezen.

Ten slotte deelt het college van burgemeester en schepenen van de gemeente die de verklaring ontvangen heeft,
aan de uitgesloten gemachtigde mee dat er een einde gesteld is aan zijn volmacht.

(4) De volmacht houdende aanwijzing van de nieuwe gemachtigde is geldig tot 31 december van het jaar waarin
hij werd opgesteld, behalve als hij opgesteld is in de drie maanden die voorafgaan aan 31 december van dat jaar. In dat
geval wordt zijn geldigheid verlengd tot 31 december van het volgende jaar.

(5) Deze rubriek moet ingevuld worden door de burgemeester van de gemeente in de bevolkingsregisters waarvan
de nieuwe gemachtigde ingeschreven is.

(6) De akte van bekendheid wordt afgeleverd door een notaris of door de vrederechter van de woonplaats van de
gemachtigde of van de laatste verblijfplaats in België van de aangever, ingeval hij een dergelijke verblijfplaats gehad
heeft. Zij heeft tot doel de beweerde familieband of verwantschap die de gemachtigde met de volmachtgever verbindt,
voor echt te verklaren.

(7) De formaliteit van de echtverklaring op het formulier van de volmacht zelf, door de burgemeester van de
Belgische gemeente waar de nieuwe gemachtigde die in die hoedanigheid aangewezen is, ingeschreven is, van de
familieband of verwantschap die hem met de volmachtgever verbindt, moet vervuld zijn voordat de verklaring die
deze aanwijzing omvat, ingediend wordt bij de diplomatieke of consulaire post.

Bijlage 5. — Model 5. — Schriftelijke verklaring die de gemachtigde op elk moment kan bezorgen aan het college van
burgemeester en schepenen van de gemeente van laatste verblijfplaats in België van de volmachtgever, of als die
laatste nooit in België verbleven heeft, van de gemeente in de bevolkingsregisters waarvan hij zelf ingeschreven
is, om kenbaar te maken dat hij afstand doet van de volmacht die hem toegekend is.
Ik ondergetekende ................................... (naam en voornamen), geboren op ................................... (geboortedatum),

ingeschreven in de bevolkingsregisters van de gemeente ........................................................................................... (hier de
gemeente van hoofdverblijfplaats en het adres van die verblijfplaats, namelijk de straat en het nummer, vermelden) en
door ..................................................... (hier de naam en de voornamen van de volmachtgever vermelden), gevestigd in
...................................................... (hier het land waar de volmachtgever gevestigd is, evenals zijn hoofdverblijfplaats in
dat land, dat wil zeggen, de plaats en in voorkomend geval de straat en het nummer, vermelden) aangewezen als
gemachtigde om in zijn naam te stemmen voor de verkiezing van de federale Wetgevende Kamers, verklaar hierbij
afstand te doen van de volmacht die mij toegekend werd (1).

Gedaan te ....................................................... op .......................................................
(handtekening van de aangever)

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 5 februari 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Buitenlandse Zaken,
E. DERYCKE

De Minister van Justitie,
T. VAN PARYS

3833MONITEUR BELGE — 10.02.1999 — BELGISCH STAATSBLAD



Nota

(1) De ondertekenaar van deze verklaring moet haar bezorgen aan het college van burgemeester en schepenen van
de gemeente van laatste verblijfplaats in België van de volmachtgever, of als die nooit in België verbleven heeft, van
de gemeente in de bevolkingsregisters waarvan hij zelf ingeschreven is.

Het college van burgemeester en schepenen van de in het vorige lid bedoelde gemeente deelt dit zo snel mogelijk
mee aan de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan de volmachtgever afhangt, door hem een kopie van de
verklaring te bezorgen.

De post brengt op zijn beurt de volmachtgever daarvan op de hoogte, waarbij hij hem verzoekt een nieuwe
gemachtigde te kiezen om in zijn naam te stemmen.

Wanneer de volmachtgever gevolg geeft aan dit verzoek, bezorgt hij aan de diplomatieke of consulaire post
waarvan hij afhangt, een nieuwe volmacht, naar behoren ingevuld, gedagtekend en ondertekend door hemzelf en door
de nieuwe kiezer die hij aanwijst als gemachtigde om in zijn naam te stemmen. Deze volmacht wordt door de post
bezorgd aan het college van burgemeester en schepenen van de gemeente van laatste verblijfplaats in België van de
volmachtgever, of als deze nooit in België verbleven heeft, van de gemeente van verblijfplaats van de nieuwe
gemachtigde die hij in die hoedanigheid aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen.

Als de volmachtgever nalaat een nieuwe gemachtigde aan te wijzen binnen de dertig dagen vanaf de ontvangst
van het verzoek dat hij daartoe ontvangen heeft van de diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt, deelt die
dit zo snel mogelijk mee aan het college van burgemeester en schepenen van de gemeente van laatste verblijfplaats in
België van de volmachtgever, of als deze nooit in België verbleven heeft, van de gemeente in de bevolkingsregisters
waarvan de gemachtigde die afgezien heeft van de uitoefening van zijn mandaat, ingeschreven is.

Het college van burgemeester en schepenen van de in het vorige lid bedoelde gemeente geeft in dat geval in het
register van de Belgische kiezers die in het buitenland gevestigd zijn, aan dat de volmachtgever geschorst is in de
uitoefening van zijn stemrecht. Het betekent deze naar behoren gemotiveerde schorsing aan de betrokken kiezer, via
de diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt.

Bijlage 6. — Model 6. — Getuigschrift uitgereikt door de Belgische diplomatieke of consulaire post waarvan de
volmachtgever afhangt, om te bewijzen dat hij nog steeds in leven is (1).

Vandaag, .................................................... (datum) is voor mij .................................................... (voornamen en naam)
handelend in hoedanigheid van notaris, verschenen ................................................. (voornamen, naam, geboortedatum,
beroep en woonplaats van de kiezer). Betrokkene is ingeschreven als Belgische kiezer die in het buitenland is gevestigd
in het kiezersregister van de gemeente ............................................ (gemeente waar de kiezer is ingeschreven).

De comparant verzoekt om er akte van te geven van zijn verschijning ten einde vast te stellen dat hij in leven is,
aan welk verzoek hiermede wordt voldaan.

Deze akte is enkel geldig om te worden voorgelegd ter gelegenheid van de verkiezingen van de federale
wetgevende Kamers op datum van .................................................. (datum van de verkiezingen).

Waarvan akte in brevet verleden ter kanselarij van de ........................................................ (aanduiding van de post)
te ................................................................. (plaats).

Stempel van de post Handtekening van het posthoofd (of zijn wettelijke vervanger)

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 5 februari 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Buitenlandse Zaken,
E. DERYCKE

De Minister van Justitie,
T. VAN PARYS

Nota

(1) Dit getuigschrift mag niet ouder zijn dan vijftien dagen op de dag van de parlementsverkiezingen waarvoor het
voorgelegd moet worden.

De Belgische kiezer die in het buitenland gevestigd is, moet dit getuigschrift laten uitreiken door de Belgische
diplomatieke of consulaire post waarvan hij afhangt, en het tijdig bezorgen aan de gemachtigde die hij in die
hoedanigheid aangewezen heeft om in zijn naam te stemmen voor de voormelde verkiezingen.
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